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Moi	aussi	en	russe

та́кже	aussi,	également	Retour	Pour	traduire	aussi	/	également,	il	existe	2	mots	en	russe	:	то́же	et	та́кже	Attention	:	On	ne	peut	pas	les	employer	indifféremment.	то́же	exprime	l’identité,	alors	que	та́кже	exprime	la	concomitance,	l’énumération.	-	En	résumé	:	Si	le	sujet	change,	il	faut	utiliser	то́же	Identité	(on	change	de	sujet)Concomitance	(on	ne
change	pas	de	sujet)	Он	лю́бит	спорт.	Я	то́же	люблю́.Il	aime	le	sport.	Moi	aussi	je	l’aime.Он	лю́бит	спорт,	а	та́кже	му́зыку.Il	aime	le	sport,	et	aussi	la	musique.	-	Exemples	(notez	que	та́кже	s'emploie	avec	а)	:	J'aime	travailler	et	aussi	me	reposer	Я	люблю́	рабо́тать,	а	та́кже	отдыха́ть	Elle	aime	le	russe	et	également	l'anglais	Она́	лю́бит	ру́сский
язы́к,	а	та́кже	англи́йский	Il	connaît	Natacha.	Moi	aussi.	Он	зна́ет	Ната́шу.	Я	то́же	Nous	parlons	français	et	aussi	anglais.	Мы	говори́м	по-францу́зски,	а	та́кже	по-англи́йски	Toi	aussi	tu	comprends	la	leçon	?	Ты	то́же	понима́ешь	уро́к	?	Ils	aiment	la	philosophie	et	aussi	les	mathématiques	Они́	лю́бят	филосо́фию,	а	та́кже	матема́тику	-
EXERCICE	English	translation,	Russian	translation,	German	translation,	French	translation,	Spanish	translation,	Italian	translation,	Azerbaijani	translation,	Arabic	translation,	Hebrew	translation,	Kazakh	translation,	Chinese	translation,	Korean	translation,	Portuguese	translation,	Tatar	translation,	Turkish	translation,	Turkmen	translation,	Uzbek
translation,	Ukrainian	translation,	Finnish	translation,	Estonian	translation,	Japanese	translation	On	rend	l’apprentissage	des	langues	amusant	!Des	vidéos	TikTok	qui	te	plongent	dans	une	nouvelle	langue	?	On	a	!Une	méthode	qui	t’enseigne	des	jurons	?	Un	peu	qu’on	a	ça	!Des	cours	basés	sur	tes	paroles	de	chansons	préférées	?	Eh	ouais,	on	a	ça
aussi.Apprends	à	parler	de	ce	qui	t’intéresse	réellementRegarde	des	vidéos48	000+	vidéos	d'habitants·es	locaux·alesApprendre	les	motsNous	t’apprenons	les	mots	des	vidéosDiscute	avec	MemBotPratique	l’expression	orale	avec	notre	partenaire	linguistique	IAApprends	le	russe	avec	MemriseLa	recette	secrète	de	MemriseApprendreMémorise	du
vocabulaireImmersionComprends	autruiCommuniquerFais-toi	comprendre	des	autres	Traduction	anglaise,	traduction	russe,	traduction	allemande,	traduction	française,	traduction	espagnole,	traduction	italienne,	traduction	arabe,	traduction	hébreue,	traduction	kazakhe,	traduction	chinoise,	traduction	coréenne,	traduction	portugaise,	traduction
turque,	traduction	turkmène,	traduction	ukrainienne,	traduction	finnoise.	Перевод	английский,	перевод	русский,	перевод	немецкий,	перевод	французский,	перевод	испанский,	перевод	итальянский,	перевод	азербайджанский,	перевод	арабский,	перевод	иврит,	перевод	казахский,	перевод	китайский,	перевод	корейский,	перевод
португальский,	перевод	татарский,	перевод	турецкий,	перевод	туркменский,	перевод	узбекский,	перевод	украинский,	перевод	финский,	перевод	эстонский,	перевод	японский	Instantly	translate	texts,	documents	and	voice	with	Lara	Translate	now	Bien	des	fois,	le	même	mot	en	français	va	avoir	deux	équivalents	possibles	en	grammaire	russe.
Dans	ce	cours,	il	s’agit	de	comprendre	la	différence	entre	les	mots	russes	тоже	et	также,	tous	les	deux	voulant	dire	«	aussi	»	en	français.	Évidemment,	le	mot	«	aussi	»	en	français	est	l’un	des	plus	polyvalents	!	Sans	vouloir	le	traduire	dans	tous	les	contextes	possibles,	nous	allons	simplement	nous	attarder	dans	ce	cours	sur	les	situations	dans
lesquelles	il	peut	être	remplacé	par	«	également	».	Quel	"AUSSI"	choisir	en	russe	:	ТОЖЕ	ou	bien	ТАКЖЕ?	Nous	allons	utiliser	ce	mot	pour	parler	de	quelque	chose	que	deux	personnes	(ou	phénomènes)	ont	en	commun	:	Тоже	(conjonction	en	russe)	peut	dans	ce	cas	lier	les	deux	parties	d’une	phrase	composée,	ou	bien	d’un	court	dialogue.	Les
exemples	utilisés	dans	la	vidéo	:		Он	писатель,	и	я	тоже	люблю	писать.		Il	est	écrivain,	moi	aussi	j’aime	écrire.	–	Рада	тебя	видеть!	Ravie	de	te	voir	!	–	Я	тоже	рад	тебя	видеть!	Moi	aussi,	je	suis	ravi	de	te	voir	!	2.	Quand	utiliser	ТАКЖЕ	pour	traduire	AUSSI?	ТАКЖЕ	va	intervenir	dans	des	phrases	dans	lesquelles	nous	allons	vouloir	ajouter	de
nouvelles	informations	concernant	la	même	personne,	ou	le	même	phénomène	:	Les	exemples	de	la	vidéo	:	Виктор	Гюго	писал	романы,	а	также	пьесы.	Victor	Hugo	a	écrit	des	romans	et	aussi	des	pièces	de	théâtre.	Я	люблю	писать	романы,	а	также	слушать	музыку.	J’aime	écrire	des	romans	et	aussi	écouter	de	la	musique.	Я	рада	видеть	тебя,	а
также	твою	сестру.	Je	suis	ravie	de	te	voir,	et	aussi	de	voir	ta	sœur.	Pour	mieux	vous	souvenir	de	ces	deux	«	aussi	»,	vous	pouvez	retenir	ces	mots	avec	la	conjonction	qui	va	avec	:	D’un	côté,	«	И	…	тоже	»	–	pour	parler	d’une	similitude,	De	l’autre	côté	«	,	а	также	…		»	–	pour	ajouter	une	nouvelle	information.	Et	vous,	est-ce	que	vous	vous	faites
corriger	ces	mots	par	vos	interlocuteurs	russes,	ou	bien	vous	les	utilisez	correctement	?	Quels	sont	les	autres	mots	russes	que	vous	confondez	?	Au	plaisir	de	vous	lire	dans	les	commentaires	!
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